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METPITqECKA-fl KHITTA
Kpacuononcxoil

Pnrvrcxo-KaroJrrrqecroft flpraxoAcrofi l{eprcnu
rlacm [epBafta.

o PoprBrrlrD(ct
Ha 1850 zodb.

Oamr.nir
oKperIFteHHaro

KorAa, rAe, KTo r.r r[ur,
oAHorc.nn SoAoro, ruIt.t co

dcrrmn o6prgamn
TAHHCTBa OnpeueHr?

Karux pognrerefr, KorAa rr
rAD, T. e., Bb KaKoMr npuxo4f

po.{rurca rpenrqennufi?

Kro 6rrnu no r{Mf,HIr tl
upornanirc nocnpieunurcu
npr Cr. KpemuleHlu n rro

npHcyTcTBoBaJrb.

Pyronpunaa4-
CTBO

csHAererefi
3AnI{Cbr rro
xenaniro

Mazaycxtat Tgqsqa 6oceur
narrar,qDcrro6o ro4a -f, nnapa
IrrecHaAqa"oBo AruI, Bb
Kpaurononrcrofi
npnxogcroft qepKBrr,
cKperrleHb MJra,qeHeqr IIo
nMeHaMb flaseJrb Cerepyn,
Orueur fe.ueonour
Kpxx6uqrr.rrvrc Bmepneur,
c'u co6epruenieur 6c!xr
o6pxlom Tauncrsa.

Oguo4ropqenr: An4per
-Ilaxorne6a n Knorr.urArr
ypox4eHnofi Henqyncrofi
Manryqrnqxr, 3aKoHnbrxb
cyrpyro6r cunr, pognaruifi cr
BrreparrrHeBo AHf, BeqqpoMb,
rorcDrb rpnxoAa nr Mfcrevr!
Kpacnononf.

B oc npi errrnrar auw 6swu
oAHoABopqbr: @eruxcr
JlesaH.qo6crifi c5
Maprapen:ro Kneqroncroro
Bb npI,tcyrcrBin Cranucrasa
KneqKo6 croso lr .rleBr,rubr
f onoparu JlenanAoscxofi ,
Anioicis ManroscKono r
Anrnr Henunncroft.
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Text in Rassian language as it is used nowadays (year 2008)
By Mrs. Urszula Pancerowicz

METPI4IIECKA^fl KHI4TA
I{pacuononcKott

Pmucro-KaroJrlrqecxoft f$nxoAcKofi I{eprrn
9acm nepBafia.

o Po,4,IBIlJLryCfl
Ha 1850 zodb.

CeMrc
oKpeuerrHoro

KorAa, rAe, KTo [r KeM,
oAnofi nn 5oAofr, [Jur co

6ceun o6pr4arvrn rtnHcrBa
orpeqdn?

Karcux po4nretefr, KorAa rr
rAD, T. e., Bb KaKoMt npnxo4[

poAlrJr cfl Kp€urr{eHubrfi ?

Kro 6urn no nMtHn rr
npornaniro rocupieunnru
npu Cn. Kpeurqenin n rro

npncyTcTBoBaJrb.

Pyronpurura4-
CTBO

csnAereflefi
3AnHCbr no
xe;raniro

Mazaycnrca IIIecHaAAaroro rHBaprr
TbICfiTIA BOCEMCOT
IIf,THAecfiMofo XoAa, B
Kpacxonorcrofi Pnrrcxo -
Karomsecnofi upnogcrofi
uepxBr,r, oKperqeH MJraAeHerI
no r{MeHaM llarer Cerepuu,
Orqou leAeouou
Kpxy6nqrru Brmapueu, c
qoBepmeHr{eM ncex o6pxgos
TAYHCTBA.

O.qHo ABopqe6 : -IInAper
9rosresrra Klmrur.uu
ypox.q€HHofi Henurarcrofi
Manrycrrx, 3anortrrbrx cyflpyroB
cbrn, no;rgBrtruficr arepauuero
,srfl BerrepoM, B roM xe rpHxo,4e
r Mecreqre KpacHonone,

Bocnpuerraumauu 6u,rn
oAHo.EoprFr: Oemmc
JleaanAoncrrfi c Mapraperolo
K;reqroncroro B npnc)"rcrBr{
Cramrcnasa Kreqnoecrofo E
AeBr{rrbr foroparu
JlesaHAoacrofi, An€figa
MarnoscKoro u Annu
Hexqr-nrcxofi,
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Translcrtion into Polish by Mr* Urszula Pancerowcz

KSI4GA METRYKALNA
KRASNOPOLSKIEGO

RZYMSKO - KATOLICKIEGO KOSCIOLA PARAFIALNEGO
cz4sc PrERwszA

O URODZONYCH W 1850 ROKU

Rodzina
ochrzczonego

Kiedy, gdzie, kto iprzez
kogo, samq wodq, czy ze
wszystkimi obrzpdami
sakramentu zostal
ochrzczony ?

Jakich rodzic6w, kiedy i gdzie,
Lj. w kt6rej parafii urodzil sig
ochrzczony ?

Kim byli, z imienia i nazrvlska,
rodzice chrzestni i kto bvl
obecny przy Chrzcie Sw.

Magnuski S zesnastego styczn ia tysi4c
osiemsef pipcdziesiqtego
roku, w Krasnopolskim
Rzymsko - Katolickim
KoSciele parafialnym,
zostalo ochrzczone dziecko
(niemowlg) o imionach
Pawel Seweryn , prznz Ojca
Gedeona Krzywickiego
Wikarego, zgodnie ze
wszystkimi obrzpdami
sakamentu.

Szlachty zagrodowej : Andrzeja,
syna Jakuba i Klotyldy z domu
Nencif ska (Ngciriska), syn
prawowitych mal2onk6w,
urodzony w dniu wczorajszrym
wieczorem, w tejze parafii w
Miasteczku Krasnopol.

Rodzicami chrzestrymi byli
szlachta zagrodowa: Feliks
Lewandowsk i z Mal gonatq
Kleczkowskq w obecno$ci
Stanislawa Kleczkowskiego i
panny Honoraty Lewandowskiej,
Alojzego Mankowskiego
(Mankowskiego) i Anny
Nencif skiej (Npcif skiej).
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